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Manitoba Regulation 25/98 amended

1 The Threatened, Endangered and

Extirpated Species Regulation, Manitoba

Regulation 25/98, is amended by this regulation.

Modification du R.M. 25/98

1 Le présent règlement modifie le

Règlement sur les espèces menacées,

déracinées et en voie de disparition, R.M. 25/98.

2 The following is added after section 1 2 Il est ajouté, après l'article 1, ce qui

suit :

Permitted killing of mule deer

1.1 A person who holds a mule deer hunting

licence is exempted from the prohibition on the

killing of mule deer set out in clause 10(1)(a) of

The Endangered Species and Ecosystems Act if

they kill a mule deer in game hunting areas 5, 6, 6A,

11, 12, 13, 13A, 18, 18A, 18B, 18C, 22, 23, 23A, 27,

28, 29, 29A, 30, 31, 31A, 32, 33, 35, or 35A while

hunting under the authority of that licence in

accordance with the Hunting Seasons and Bag

Limits Regulation, Manitoba Regulation 165/91.

Permission de tuer les cerfs mulets

1.1 Le titulaire d'un permis de chasse au

cerf mulet n'est pas soumis à l'interdiction de tuer

les cerfs mulets prévue à l'alinéa 10(1)a) de la Loi

sur les espèces et les écosystèmes en voie de
disparition lorsqu'il tue des cerfs mulets dans les

zones de chasse au gibier 5, 6, 6A, 11, 12, 13, 13A,

18, 18A, 18B, 18C, 22, 23, 23A, 27, 28, 29, 29A, 30,

31, 31A, 32, 33, 35 ou 35A dans la mesure où il agit

en vertu d'un tel permis conformément au

Règlement sur les saisons de chasse et les limites
de prises, R.M. 165/91.
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